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A vasmegyei hungaristák seregszemléje 
Szombathelyen

Vasmegyi' hungaristái nagyarányú, 
impozáns seregszemlét tartottak vasár
nap, január 21.-én Szombathelyen, a 
város különböző pontjain megtartott
három nagygyűléssel. A gyülekezés a 
! < rry Oszkár téren volt. ahonnan mint
egy Ö--7000. nvilaskeresztes lobc'gók 
alatt felvonult formaruhás. vagy kar- 
szalagos hungarista indult el az első 
nagygyűlés színhelyére, az ország- 

szló felé A menet elején az indu
lókat játszó honvéd-zenekar haladt. 
Az országzászlóná! jelen voltak a 
a1' mai es polgári hatóságok, minisz- 
< i mok. a nemet nemzetiszocialisfa 

t az o las z  íascio sa  baráti államok 
követségeinek képviselői

Az uj magyar hiszekegy és az 
■: iiékez.teto »-imondása után Ablánezy 

.azscl megy evezető köszöntötte az

liékesfehérvár és
\z eimuii napokban az ellenség 

Magyarországon védekezésre kény szé
ni!. A  i falaton es a 1 )una kozott meg

indult nagy német-magyar támadás 
,\re etedmónyesőbbé vált. Német- 

magyar csapatok meglepeíésszerü 
éjszakai! ’.madassai elfoglalták Székes
eiért árt. ahol a lakosság könnyes 

szemekkel mondott köszönetét a fel- 
mentőknek. Az ősi árpádkori varos 
visszafoglalása a németeknek a ma- 
gyár harci térségben élért nagy sikerét 
,elenti. Székesfehérvártól északra és 
keletre rendkívül súlyos veszteséget 
..zenvedtek a bolsevisták. — Ercsi. 
\dony. es 1 lerregfalva is felszabadult.

egybegyűlteket, majd megkoszorúzta 
az orszógzászlot, mialatt a zenekar a 
nyilas-indulót játszotta. Ezután Temes- 

j váry László tartotta meg lelkesítő 
beszédét, mely után a menet a várme
gyeháza elé vonult, melynek erkélyé
ről Kerekes Béla államtitkár beszélt 
az egybegyűltekhez. Majd a menet 
a Szentháromság-térre vonult, ahol 
Kassai Ferenc nemzetvédelmi-propa
ganda miniszter mondotta el mélyen- 
szántó ünnepi beszédét. A szónokok 
beszedőit többször szakította mega ha
talmas ünneplő tömeg lelkes eljenzé«e.

Szám Ferenc dr. zárószavai után. 
a Nemzet vezető éltetésével és az Ébredj 
Magyar hangjai mellett ért véget a 
hősi életszemlélet, a győzelemért való 
kitartó harc és a munka jegyében 
lefolyt nagyszerű seregszemle.

Ercsi újra a miénk I
/V Margit-szigeten küzdő védősereg 

a bolsevisták több támadását verte 
vissza.

A Vértes-hegységtől keletre és a 
Pilis-hegységben is teret nyertünk.

Kelet-Poroszországot a németek 
valóságos erőddé változtatták, ahol 
mindenki aki csak fegyvert tud fogni, 
elkeseredetten harcol a belső sánco
kon. A Visztulától északra a bolsevis
ták minden támadása Kelet-Porosz- 
ország ellen irányul s a vörösök több
szöri irányváltoztatással és színlelt 
harrmozdulatokkal igyekeznek a né
met védelmet zavarba ejteni. — A 
kuríoldi arcvonalon tombol a rsata.

A  Balkánról visszavonuló német haderők 
egyesültek a boszniai Visegrádnál

Mini a ném i véderő főparancsnok- hegyvidéken keresztül. Weichs báró 
sa a jelenti, a Dél-Görögországból vezértábornagy és Löhr vezérezredes 
visszavonuló német haderő átkelt a vezetése alatt. Három bolgár hadsereg, 
horvátországi tboszniai) Visegrádnál erős banda-csoportok és több bolse- 
i I Irinán és ezzel felvette az érintke- vista hadosztály támadásai sem tud- 
zést a délkeleti Horvátországban álló ták a német menetoszlopokal meg- 
n,- mcl lóerőkkel. Négy és lél hónapig, akadályozni céljuk elérésében. A német 
állandó harcok közben történt a német csapatok 7.000 foglyot is hoztak 
s,ipatok visszavonulása a balkáni magukkal.

Htlyen fegyverszüneti szerződést Írtak álé
dalnoki Miklós

\ debreceni bab-kormány tagjai 
.alázatos ..fegyverszüneti szerződést 

ónk alá Moszkvában, mely a magyar 
ij teljes tönkretételére vezethetne.
A  10 pontból álló békediktátum 

/dint Vlagyaiország beszünteti az 
Henségeskedést a Szovjetunióval.

■iisziovákiéval és Jugoszláviával 
/emberi. — Ugyanakkor megszüntet 

minden kapcsolatot Németországgal.
•légyverzi a magyar területen lévő 

vm et katonákat s hadifogolyként át
adja a Szovjetuniónak. 1 ladutüzen 
Németországnak és internálja a német 
: íemzeliségückct.

Magyarország köteles S gyalogos 
ladosztályt felállítani. Ezeket az ala
kulatokat az ország területen kiéül 
s lelhusznúlhutják. Maggarország kö

teles minden hadifoglyot es internál
tul szabadon bocsátani és kiüríteni 
azokat a területeket, melyeket Cseh
szlovákiátok Komán iától és Jugo
szláviától visszafoglalt A z onnan el
mozdított polgárokat saját költségén 
tartozik visszaszállítani. A  zsidókat 
vissza kell költöztetni eredeti lakó

Béla és társai?
helyükre és káraikat meg kell téríteni. 
A Kis-Entente-államoknak és a Szov
jetuniónak vissza kell szolgáltatni 
minden onnan elhozott állami tulajdont 
s a háború folyamán okozott minden 
kárt megtéríteni.

Hadizsákmányul át kell adni a 
Szov jetuniónak minden német eredetű 
hadianyagot, azonkívül minden hajót.

Kárpótlásként Magyarország 300 
millió amerikai dollárt fizet, melyet 6 
év alatt törleszthet.

Magyarország kötelezi magát, hogy 
a háborús bűnösöket bíróság elé áliitja.

A fegyverszünet tartama alatt szövet
séges ellenőrző bizottság ellenőrzi azt, 
hogy Magyarország a diktátumot teljes 
egészében végrehajtja-e. Az ellenőrző 
szervek fizetéséről és minden szükség
letéről a magyar állam gondoskodik.

Hindenburg tábornagynak, az 
első világháború legendás hősének 
tetemeit Németország belsejébe szállí
tották.a tannenbergiemlékművet pedig 
felrobbantották a németek, nehogy a 
bolsevisták birtokába kerüljön.

A

vitéz Péterke János
találkozása Ábrahámmal

Január 27.-én lesz a községi villa
mossági üzem vezetője, a Vendvidék 
legszebben dekorált vitéze: Péterke 
János születésének 50. évfordulója. 
Fiatalon végigharcolta az első világ
háborút s 1.3 kitüntetést szerzett, közöt
tük ötöt a vitézségi érem szalagján. 
Szerencsekivánatainkkal csatlakozunk 
mi is mindazokhoz, akik ezen a napon 
öt jószívűsége és mindenkin segíteni 
akarása miatt nagyszámban köszöntik.

Hírek mindenfelől
— Figyelem! Magyar Testvér! El

múltál 1 ti éves 7 Jelentkezz a Hun
garista légióba ' 1 larcoddal hazádat, j 
családodat és létedet véded. Jelent
kezz meg m a!

■12 mázsa kenyeret eredménye- 
i zett a Nyilaskeresztes Párt I lungarista 
I Mozgalom Muraszombati Szervezeté- 
; nek gvujtése. amelyet az éhező buda
pesti lakosság részére rendezett Mura
szombatban és a környéki falvakban. 
Igazi testvéri együttérzésről tett tanú
bizonyságot ez a kenyér-gyűjtési akció. 
Legmódosabb családtól a legszegé
nyebb családig mindenki vitte az ő 
kis kenyerét a Nyilas Párt helyiségébe. 
Itt. Vendvidéken, tényleg tisztán látszik 
az. hogy a vend-ajkú magyarok át
érzik a magyar sorsközösséget, a 
1 lungarizmus nagy célkitűzéseit. Tehát 
nem csak velük együtt élnek, hanem 
velük együtt hozzák is meg áldozatai- 
kát is a hazáért. Most is a szájuktól 
vonták el a kenyér falatokat csak azért, 
hogy az éhező magyarság szenve
désein könnyítsenek. A több mázsa 
összegyűjtött kenyeret az állomáson 
vagonba rakták és szállítják tovább 
rendeltetési helyére. Amint hírlik, a 
legközelebbi héten újból megismétlik 
ezt a gyűjtési akciót.

— Dr. Gera József, a Nyilaskeresz- 
les Párt Hungarista Mozgalom orszá
gos jrártépités vezetője értékes elő
adást tartott a muraszombati Városi 
Moziban, meghívott hallgatóság előtt, 
január 20.-án.

— Ablénczy József, a Nyilaskeresz
tes Párt Hungarista Mozgalom vas
vármegyei megyevezetője, Mester Já
nos megyei ált. szervezésvezető kisére-

i tőben meglátogatta a muraszombati 
szervezetet A jrárthelyiségben tartott 
tisztségviselői értekezleten tájékoztatta 
n testvéreket a pártcpitésről és a Párt 
szerepéről. — Azután nagyon melegen 

i érdeklődött ugy Muraszombat, mint 
a járás minden közérdekű ügyéről. 
Hisz. amint mondotta, mindig szere
tettel gondol arra a vidékre, ahol élet
pályáját megkezdte. — Háromnapos 
ittléte alett számos megbeszélést folyta
tott még a város több vezető emberé- 

| vei és a menekült testvérekkel is.
— Nyilaskereszt a hivatalos pecsé

teken. A miniszlerelnökhelyetles ren
deleté értelmében az állami és köz
hivatalai. hivatalos pecsétjében a ma
gyar címer és korona mellé a nyilas
keresztet kell elhelyezni.

— Eltörölték a Nemzetvédelmi 
Keresztet. A  Hivatalos Közlönyben 
rendelet jelent meg, mely. szerint a 
Nemzetvezető a Nemzetvédelmi Ke
resztek további adományozását be
szüntette és megtiltotta az eddig ado
mányozott Nemzetvédelmi Keresztek

I viselését.

HETI NAPTÁR 1945. jan.-tebr. hó 5. hét
29
30
31

Héttő
Kedd
Szerda

Szál. Sz. Ferenc — Adél 
Martina — Mártonka
B. Sz. János — Virgilia

Február hó
1
2
3
4

Csütörtök
Péntek
Szombat
Vasárnap

Ignác pk.
Gyertyasz, B. A. — Karoli
Balázs pk.
Hatvanad v. — Ráhel

— Hálás köszönetemet fejezem ki
Dr. Bartha István kórházi főorvos úr
nak és segítő-társainak a szülésemnél
szükségessé vált igen súlyos műtétnél 
kifejtett lelkiismeretes fáradozásáért. 
Köszönöm egyúttal Dómján Mihályné 
szülésznőnek is odaadó munkáját. —  
Kolossá Józsefné, kőműves felesége. 
Muraszombat.

—  Maucsec József gimnáziumi
rendes tanárt.aki vendvidéki születésű. 
Kisvárdáró! a muraszombati áll. 
gimnáziumhoz osztotta be a tankerület, 
ideiglenes szolgálattételre.

— Szerencsétlenség. Elesett a síkos 
utón Popovic8 Pálné. nevelőnő és bal 
lábát törte. A  muraszombati kórház
ban ápolják.

— A  20. század Dobó Katicája.
Csontos Erzsébet 22 éves budapesti 
hadiárva leány fegyveres katonai 
szolgálatra jelentkezett, kérve azonnali 
fegyveres kiképzését. A  Nemzetvezető 
rövidesen meghozza döntését ebben 
az ügyben.

—  Szombathelyen, a  Nemzetvé
delmi Akadémián érdekes előadást 
tartott a japán-magyar kapcsolatokról 
Hotta Isoyuki. a  japán császári követ- 
ségi kancellária tagja, január 19.-én.

—  Rendelet a  kőtelező hajló- 
vadászatról. Minisztériumi rendelet 
értelmében minden vadászterület tulaj
donosa, vagy bérlője köteles 1945. 
február 15.-ig hajtóvadászatot tartani 
szarvastehénre, szarvasborjura, nyúlra. 
fácánkakasra és vaddisznóra. A  vadá
szat időpontját a főszolgabíróhoz be 
kell jelenteni és az elejtett vadat köz
ellátási célra a főszolgabíró által ki
jelölt helyen be kell szolgáltatni. A  
fuvardíjat megtérítik.

—  A  tábori postai címre szóló 
levelezés céljára mind a  rózsaszínű, 
mind a magánipar által előállított 
levelezőlapokat fel lehet használni.

—  Szombathelyen színtársulatot 
szerveztek a városban letelepedett 
művészek Pethes Ferenc vezetésével. 
A  társulat hetenként egyszer a nagy- 
közönség számára tart előadást, míg 
a sebesült honvédek szórakoztatására 
felkeresik a hadikórházakat. —  A  vá
ros egy komoly hangverseny meg
rendezésén fáradozik, melyen a buda
pesti Operaház Szombathelyen tartóz
kodó neves művészei: Laurisin Lajos 
és Gere Lola szerepelnének.

—  Németország hadiüzemeiben 30 
millió munkás dolgozik. Speer német
birodalmi hadfelszerelési miniszter el
rendelte minden üzem átállítását so
rozatgyártásra.

—  A  Bonomi-kormány a  fegyver
szüneti egyezmény gazdasági rendel
kezésének enyhítését kérte a  szövet
ségesektől. azzal az indokolással, hogy 
az olasz közgazdaság összeomlás előtt 
áll a szövetségesek által megesállt 
területen.

—  Szicíliában tovább tartanak a  
zavargások. Az éhező lakoeeég a  
városokban megrohanta az anyag
raktárakat s a rendőrség nem tudta 
megakadályozni őket a  felraktámaott 
áruk széthordásában.

■1
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MURASZOMBAT és VIDÉKE 1945. január 26.

—  Finnországba többszázezren 
vándoroltak be a  Szovjet-Unióba be
kebelezett finn területekről. Ez kataszt
rófáké lakásínséget okozott.

—  Amerikai repülők bombázták és 
fedélzeti fegyvereikkel lőtték Makaó 
portugál gyarmatvárost. —  a washing
toni kormány sajnálkozását fejezte ki.

—  Kanadában a frontszolgálatra 
behivottak közül 6300-an megszöktek, 
vagy be sem vonultak, — jelentette 
ki a  kanadai hadügyminiszter.

—  Perui jelentés szerint az Andes- 
hegységben történt gátszakadásnak 
1500 halálos áldozata van.

—  A z Északamerikai Egyesült 
Államok30.000összerakható ház szállí
tását ígérte meg Angliának.

—  Szerbiában továbbtart a bolse
visták uszítása Péter volt jugoszláv 
király ellen. Belgrádban nagy tünteté
sek voltak, melyeken Péter lemondá
sát követelték.

— Törökország korlátozás nélkül 
szabad átvonulást enged minden angol 
és amerikai kereskedelmi hajónak a 
Dardanellákon. Közvetlenül azután, 
hogy Törökország megnyitotta az utat 
a Dardanellákon keresztül a szövet
ségesek hajói számára, meg kellett 
szüntetni az éjjeli hajóforgalmat mert 
ismeretlen eredetű úszó-aknák teszik 
bizonytalanná a forgalmat

— A  római dominikánus kolostori 
zsinagógává alakították át az amerikai 
zsidó katonák átképzése céljából.

HONVÉD ÜZENET
— Bajzek Ferenc tizedes lábon szám V 

550. üdvözli Felsöszölnökon lakó kedves s/ii- 
leit. testvéreit és rokonait. Továbbá kedves 
menyasszonyát Gerlecz Juliskát és uz o szil
iéit. Jól van és egészséges. Több levelet vár. 
Csókolja mindnyájukat.

— Csuk Alajos honvéd Tábori szám \ . 
550. üdvözli Kelsöszölnőkön lakó kedves le- 
leségét. családját és apósát. Továbbá kedves 
szüleiket, testvéreiket és rokonaikat Jól \an 
és egészséges. Több levelei vár. Mindenkit 
csókoltál.

MMilwés
Értesítem igen tisztelt üzletfeleimet, hogy a 

nyersbőröket február l-e után ismét kifizetem. 
Akinek tehát kifizetetlen átvételi elismervény 
van birtokában, sürgősen jelentkezzék \ele.

Felhívom azokat, akiknek nyersbőr van bir
tokában. hogy legkésőbb tebr. k-ig szolgáltas
sák be.

Értesítem továbbá a vadászokat, hogy ugyan
csak febr. l-e után vadböröket magos áron 
ismét vásárolok.

Szász István nyersbörkereskedő 
Muraszombat

ÉrtasIMs
Értesítem a cipészmestereket, hogy az au

gusztusi és szeptemberi jegyekre a felsőbőr 
még nem érkezeit meg. az alsórészeket azon
ban már most ki lehet váltam.

Kolossá János járási bőrelosztó 
Muraszombat

».Vogrszkl ország sze zná 
bojüvatl I sze zná vojszkü- 

vati, ár scsé zslvetl"
Preminoucso nedelo je Nyilaske

resztes Párt meo v Szombathelyi vol
ki gyülejs, gdé sze je zbralo vecs je- 
zér lüdi, ki szó manifeszterali za za- 
szlüzseno zmágo toga boja i zu pravics- 
no zsivlenye. Na lom gyülejsi je vecs 
govornikov guesalo. med nvimi lüdi 
Kassai Ferenc propagandni miniszter, 
ki je meo jáko jedrnati gouvor. ste- 
roga je Iüdszlvo vecskrál pretrgalo /. 
odobrávanyom i ploszkanyom. Med 
drügim je pravo

— Zgodovino vogrszkoga országa 
je 15-ga oktoubra gorobüdila vei ka szi
réna. Sto je meo vüja i öcsi odprejla. 
je csüo i vído. da je sors vogrszkoga 
országa priso do odlocsilnoszli. (irej 
írtaosztoletja, steri je nasztano zavo-
10 malomárnoszli bivsi voditelov. je 
mogo zdaj prevzeli Hungarista itt 
Zgodovina vogrszkoga országa je priš
la na láksi capás. od steroga premi- 
noucsnoszt sze ne szpomína. Sors je 
lou tak scseo t \ szemogoucsi je lüdi 
na probo djao te ország, esi zná ob- 
szláti na szvojem trieszti i esi szi zná 
pred drugimi narodi szpraviti zgiéd 
Dnesz prouli Budapesti giédumo, gde 
nasi dícsni szóidat ke nájhüjso bilko 
bojüjejo Pri tej bitkaj vöpokázsejo 
da oogrszbi ország sze zna hojiieafi 
i vojszbiivali. m "e.se :.sn eh

Nadale je guesao miniszter od i lurt- 
garizmusa i pravo 1 lungarizmus 
pomeni, ka sze vszi vougri moremo 
trdno vküppovézalt med szebom i tou 
vküp|)ovézanyc zagvösu vszákomi 
pravicsno zsivlenye i losteno d-do. 
Zdaj moremo noucs i dón delali, da 
zadosztimo vszákomi szvoj no.

Na konci je miniszter esese pravo : 
— Vcagati nindrt neszmimo * 1 \ örvali 
moremo1 Zmiszlimo szí na tiszte mű
iért'. deco. szoidáke. ki v Budai>es!i 
zsivéjomed nájhusov szlrelbov. Ztnisz- 
limo szi tüdi na bojnszke junake i 
v vszákom sze naj pobüdi moesmi 
vola. da tó boj z vszouv mocsjou\ 
vözbojüjemo i da vsze nepravicsnoszti 
poprávimo. Szvéta n;tj bode naša vo
la v lom bojüvanyi ( 'cili ország i eei
11 szveil nui zná. </ti mi hm /mino 
nesemo gvinati i da nősz niše se nem
re premagati Naj znáio earasbe i 
veszniee. kak h iái naj esiiti észak:, 
da sze je ponudilo ni meo zsielenge. 
slero zabraltiic nad északim r.s/ore- 
bom i steni zednim prinesze zmag1' 
vogrszbomi országi 1

Répa sze odá
Véksa kolii simi repi' s/e inin pri Huibaru s 
Istváni. Munis.-uiulml I • 11 Sti"t!,.r u i,

Meghívás.
A  M U R A S Z O M B A T I  T  A  K A  R E K P E \ Z I \ K 

1945. évi február hó 10.-én d. v 10 órakor 
Muraszombatban saját intézeti helyiségeben

71. R E N D E S  K Ö Z G Y Ű L É S É T
tartja, melyre a részvényesek tisztelettel meghivalnak

T á r g y s o r o z a t :
1. ) A  közgyűlés határozatképességének megállapitásn
2. ) A  közgyűlési jegyzőkönyv vezetőjének kijelölési' rs a j< gvz->k<>n\\ 

hitelesítésére 2 tag választása.
3. ) Az igazgatóság és felügyelöbizotlság évi jelentése
4. ) Az 1944. évi zárszámadások előterjesztése és jóváhagyása.
5. ) A  tiszta nyereség felhasználása iránti határozat.
6. ) Határozat a felmentvény iránt.
7. ) Az alapszabályok I7. S-a első bekezdésének változtatása. (Igaz

gatósági tagok létszámának felemelése.)
8. ) Igazgatóság és felügyelőbizottság választása
9. ) Esetleges indítványok tárgyalása.

M u r a s z o m b a t .  1945. január hó 22.-én A /. i g a z g a t ó

A  közgyűlésen minden bemutatóra szóló részvény tulajdonosa minden rés, 
egy szavazattal bir.

Szavazati jogot azonban esak azon részvényes gyakorolhat, aki részvényei 
a közgyűlés elölt és annak megkezdéséig az intézel pénztáránál letétbe helyezi 
gyűlésen letéti elismervén nyel igazolja magát.

s a g.
iy nl.in

toppal
i kt»/-

Pózdráv nasi honvédov
Kutoti Sándor i prijatelje z Nemesije po- 

• silajo pozdráve szvojim lüblénim /senam. de
ci. sztaiisam. bratam. szesztram. rodbini, pri- 

I jálelom i pozna ncom Zednim zselejo vs/ém 
j szreesno nouvo leto i vnougo zdravja nas?le* 
düvajoucsi nasi honvédje: Kolos Sándor llá- 

I rt Sándor, ( snhuk János. Bre-vkoc« Frnó. ( 'vn- 
I hók Vince. Kársán János. Kársán Jó/set / 
1 iVjlkercs/ltira : i iorváth János / Úriszékit ; Ko- 
| posa József z Szentmátyásu; Szraka Ivái z 
; Mtirahelya: Novak István / Muras/entesa I.: 
1 lilán János, Ketlis Jt'izsel. Meolif Mátyás, 
; Komin József. Martinét I ipát / Körönén; 
1 Csergői i József / Bárkó<ít. Kár Ferenc / M i- 
ras/enlesa II.. Brüm.r l;eren--i l*eidi«ál IsUári 
/ M troliéivá : Briine-’ rerctit Lentiv,thtd\ é- 
V: i ; » )/vatirs Kálmán / Berkelm/e Mos/am s 

t Karoly i Leheti Károly / I lár^li^ela: K-u-u-r 
I Islvan / Muras/iijeta. / Mediunurja pa nas/- 

ledüv ajoursi . /síjanyar Cyör^y. I iraniüo. t
Mátvás / Botit rnyc: l.ovrr::-hebe! 

\ drá M
IV te

Mes/arirs Is 
io. da s/o / 
nyihov t«' I 
ioiier. I\rs.

Csahuk L 
dr.i\. s/vojiin s/l, 
v í ntkercs/l irt 
l)i » kíotlí i na

Jak, Mi

Nh/nm

Bc/nctv Sándor

OcS hécina dío Aécir
Vogrs/.ki fi ont. N:/ k< :g iá t - 

vogrszke i nem . v :• 
ti'u.. ,dr ráiz'ij/.av.'i /:. i
szktt/.nátimi o< sa::.t .. . -i
eseje Pri I- .m n- /.. 
zgrabi’ nriA an.-T . . ,i .
do.-./.ta rettenj;.. -lo : ; e
Budapest: na let ’ - i >11
gits.ügeti I proub /au ej , . ;. 
nép. :]■ I -I s, o n . : j;. mii aii
s/.e riv i'ii j<' ne i r 11 -: ,
te szó jű/snn od ;.m . -ü t .-(g 
s/evri nadaljui. .ie ' ü .y •
ka s/.e j« ■ e - ■; >vi ’ai - u i i in i . i: 
•»rí slerum t-t • • vív, • ■ . .

\ /gi rnv ot >/i! . di ■ :i
.láteii JlOS/r’ -'síi,' y e.ist 7 . y. ! >/
tu »tri vet: < • ’ * i. . !i v g1 . ■■. ■ , ■ .

Pti ■ a
páti’ f i, Na v/ 

:0 rine

r.’ l ií<

na/

varast I
\a /apüidi rt K’ob 

an g le j/.s t ,-,,'td . ta v a li /
I /. \ elkimi /g- 1 i:í 1 
múlt pres/.lur.

Na i iorviits/kom 
tajf'voj i iiioi sp 
sevike i vers m -js/

AngU '.isko-am er ikarts/ .<•
povptc'jesno :/ t>\ u.-n 
; isejo ■ d r.rmskog.i 
mina a < tc:i\ati 
zdajsnve szovjeis//, 
zmagovite Nemški t. 
dojzbiti pišejo 
kans/k novtne 
sz«'i” tujko ;■ ;o

5 'glZM 
id s /K a

\ Kanadi s/e; ar 
p red  s/ o ld a e s t io .  >a’
ni miniszter

ke

Kanadi

Krdtki glássi
— 1200 kil krüja je darüvano v 

Muraszombati za Budapestanszke
sziromáke. Nyilaskeresztes Párt v Mu
raszombati je pred pár dnévi gori- 
ooroszo vsze sztanüválce. nej darü- 
jejo krüj za szirornaske Budapestan
szke szlanovnike. l a lejpa i pohválc 
vrejdna akcija je Icjjyi szád dopri- 
neszla i vszaki je híto tem sziromá- 
kom na pomours bidti. koncsi z ía- 
lájcsck krüjom. Tou pobéranve krüja 
sze drügi keden ponovi i ki je mo- 
goucsi, naj darüje za tó sziromáke. 
ár nise.se nevej. kákso dobrouto vesi- 
nirno lém sziromákom.

— Naznányam postü\ anim sujszter- 
szkim mestram. da na kérte za augusz
tus t szeptember mejszec esese nej 
tiitso zgornyi tál k ara. szpoudnyi táli
t ei sze zsé lejko prevzemejo. 
Ko.os.su János járasbi razdujálee 
r a ; v .Muraszombati.

l.ouv na divjácsino sze po- 
■ tets.t do február« 15. Minisztersztvo 

\ • d tlo rendelet, po sterom sze louv 
::i <livj.-- s.no i tou na szrne i mlade 
te "  e zavet'. íazánszke kokouíe. divje 
szvr:> •' podugsa do lebruára iö-ga. 
V -z'ikt tasztnik lovisesa more dojdati 

' > de-jszfietjeno divjácsino pri
/ 5' tusi Hivatali

\ r,ti /!'•(.m sze more spm t i  
'»• • , inimszter y vödc.o rendr*-
* uu y? z viásztvorn i pouyojom 

rcc K-tk lüdi z driií'imi zdravilnimi
c ' í.>/,i v t. 11 ni*)re* jéiKo hfiarati.

N szobi ga .te vzt'tt i v tou 
zarn inoszt je obkradno. í léjjas

'v' . itü ' ie ;)ted ö kédna ni po- 
■ o • se. v Szombathely, gdé 

g . ■■ /.sít nos János bautos. kak do- 
’ ’’ ’/■ \ >:eo k szerg 1 léjjas

r Mae s -. I >-ga . áko \órno szpu- 
;ü - c in i  szlüzsoo !c  dón pa

n.k; notrijiriso v zaprejto sztano- 
n n ; t oön s/t 11 h 11 pengtijov. po- 

v ; .a t . r mino. i Vtektivje szó gu 
• ''•-•••• , tne.t i s?k«.ro vsze pejneze 
' i ■'i ' pi:1. Ne... tinriínoga artista

-/’ ■■ ! i. V -

Nemške iabrikt pod zemlouv.
>'rt in: no.uvitn lotom sze vecs

; .1)1.tv za ’Im ml C|jO 1 / t l  S Z Ireln ) nasz-
1 .VI1 J, sí 'I ■' s/.koto vsze tied zeni-
’ U\ f OX í I ■:'L ■ \ lánc . sze zsé dela v
,v. t > na skót. stt'r■a v krátkom

J S/. Na í •. ncuskom nega kürjáve.
i, i . . ' Ha ■■•■t pts.’g da jr* nn /ran-
i * i j ■••i -sem I . nommkar v v ivürjávi.

\)\ i n c'
<1 a 'udszKi , je aiiszil eno z jrohistvom
! imi !■lursli.

mvMi ; >000 oisonklani « rski mrtve-
cn\ s/o r; ».isii \ grobai . Kak z grs-
No a gtaszi ;o. v ednom ;'\ un;:snyom

}■■ f o-J
kft-i s/o n/tijsii vecs grof ■oliv v sieti
•; r,;’ i-ai utta okouli it I 'i i öcsön-

na-'itano. rítt j.- ti. i1 '■1 > ír:t >, n- 
begnolo z sz<udaski í.ib..arv

R o o s e v e lt  je  p r iva io . i tm - i

Szibento \ 1 ■: is/.tir • : i s/K.• t.
re . \  (k  S / O  !c . ll  . ! l t t ” | \ . ’ : i i  : ; i ! ” i i ; :n s t :

Doztlaj je (>()()<) amerik/inct • /ga
bilo zsivlenye pri I u/on s/i’ t ti gde 
sze japonei j rko !> •: ■ . > :ee

Mejs/eesno i! nerre ke ' • ; • c  : < >•
vnicsiti angleški I r r ' t r\ 
tábornok je m j ,u . jjo-
vednika bombartlcj-’ u •• ks« ; etn ,-, 
i delüvanye tej ' Na sit m t: un ,d-
gouvoro. taksa, da vs/alu a >js -e, t- e 
nemški varasje ptejci ’jf . /em gs/ko- 
ga jrresztora. Ta mi e. a s/e je esula 
z lamp tisztoga. ki i■- \ sz.igd.jr tirao. 
da oni sz«mn boje -/.ke t ile bombar- 
oerajo.

.a 1 ior\atsziumi Ijolseviki v 
‘ . • - o I ■ kvi verz:nujialt.

i! c ■ •:-• v porušili. ( si iüdszlvo 
n s< s vd ••i-zsitj bolseviski gvü- 
e eoiorn 'v> se\ iki n vini cerkvi

, im m jf uttr«-
i\«>s/cii( tri> i!\ ánitíis

vMíEPRiCH JO : Stit-
* v 1 ■ I crê kcd.)

h . : 'k ili re s/ .c fu k

. i

’> (i.s/oio noje. ■
• K t M f  m m m .

Keresek
111; t ■ :, t s - . r \ t • ; .. s; '. "\rs bizonyitvány- 

1 K ■■■ • 'tuiits. .imii.it. \ iir-uk:a 2.
s‘ ‘ i')'ski '<i. s/aktu sic<t. M um szómból

ilc/i

Könyvnyomdában. Muranzomhat. Felelős kiadó és «/erkcs/lő mirtf a Vendvwiéki MnKynr Kozmuv duilo I >'V»sij|rl kr Mféz l.indvnv (Marfner) Nándor


